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CAVILHA
DOWEL
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SUPORTE PARA FUNDO
WEDGE BRACKETS SUPPORT

SOPORTE CUÑA

CORREDIÇA TELESCÓPICA
TELESCOPIC SLIDE

CORREDIZA TELESCÓPICA

3
0

0

K
14 x

N
08 x

CONECTOR PLÁSTICO
 PLASTIC ANGLE BRACKET

CONECTOR PLÁSTICO
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SCREW
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ACCESSORIES - ACCESORIOS 
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SCREW
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CAVILHA
DOWEL

TARUGO

HASTE DUPLA MINIFIX
DOUBLE MINIFIX BOLT

TORNILLO MINIFIX DOUBLE

CASTANHA MINIFIX
MINIFIX CAM
CAJA MINIFIX

I
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PINO MINIFIX
MINIFIX BOLT

TORNILLO MINIFIX

H
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TAPA FURO ADESIVO
ADHESIVE HOLE CAP

TAPATORNILLOS ADHESIVOS

PARADA DE PORTA
DOOR STOP

PARADA DE PUERTA

GARRA PARA FUNDO
BACK PANEL FIXING PLATE

FIJADOR PARA FONDO

O
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SAPATA PLÁSTICA
 PLASTIC SHOE

ZAPATA PLÁSTICA

Q
04 x
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R
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DOBRADIÇA
HINGE

BISAGRA

CALÇO DOBRADIÇA
HINGE BASE

BASE BISAGRA
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CAPACIDADE DE CARGA
LOAD CAPACITY - CAPACIDAD DE CARGA

A CAPACIDADE DE CARGA INDICADA É
DISTRIBUÍDA NAS ÁREAS DEMONSTRADAS.

LA CAPACIDAD DE CARGA INDICADA ES
DISTRIBUIDA EN ZONAS DEMONSTRADAS.

THE INDICATED LOAD CAPACITY IS
DISTRIBUTED IN THE SHOWN AREAS.
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A MONTAGEM DEVE SER REALIZADA POR UM PROFISSIONAL DE MONTAGEM.
ASSEMBLY MUST BE CARRIED OUT BY AN ASSEMBLY PROFESSIONAL.

EL MONTAJE DEBE SER HECHO POR UN MONTADOR DE MUEBLES.

IMPORTANTE ATTENTION - IMPORTANTEPRÉ-MONTAGEM
 PRE ASSEMBLY - PRÉ-MONTAJE

INSTRUCTIONS - INSTRUCCIONES

Para separar la corredera es necesario mover la pieza de plástico que se 
encuentra en la parte posterior de la misma.Mover la pieza de plástico, 
mantenga y tire de la parte móvil de la corredera. 

To separate the slider, it is necessary to move the plastic insert on the it’s back. 
Move the applique up, hold and pull the removable part of the slider.

Para separar a corrediça é necessário movimentar o 
aplique de plástico que encontra-se no verso da mesma.
Mova o aplique para cima, segure e puxe a
parte removível da corrediça. 
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MONTAGEM
ASSEMBLY - MONTAJE

INSTRUCTIONS - INSTRUCCIONES
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INSTRUCTIONS - INSTRUCCIONES
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MONTAGEM
ASSEMBLY - MONTAJE
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INSTRUCTIONS - INSTRUCCIONES
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MONTAGEM
ASSEMBLY - MONTAJE
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MONTAGEM
ASSEMBLY - MONTAJE

INSTRUCTIONS - INSTRUCCIONES
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